
MADE IN ITALY
MAGGIO 2008

EN 14411

Per la posa la fuga consigliata è di 2 mm.
We suggest at least a 2 mm joint for the lay out. Joint conseilé pour la pose:
minimum 2 mm. Bei der Verlegung empfehlen wir lhnen eine Fuge von mini-
mam 2 mm. Se conseja una junta minima de 2mm para la colocación.

FINCIBEC S.p.A.

Le tonalità dei colori riportate nel catalogo, sono indicative.
The colours shades reported on the catalogue, are indicative. Les nuances
des couleurs reportées sur le catalogue, sont indicatives. Die im katalog
dargestellten farbtöne sind rein annähernd. Las tonalidades de los colores
presentes en el catálogo, son indicativas.
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

TECHNISCHE DATEN - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

TIPO DI PROVA
ACCORDING TO STANDARDS - CONFORME AUX 

NORMES - TEST NORM - TIPO DE PRUEBA

VALORE MONOCIBEC
MONOCIBEC STANDARDS - VALEUR MONOCIBEC

ERGEBNIS MONOCIBEC - VALOR DE MONOCIBEC

Qualità chimico-fisiche e meccaniche secondo valori prescritti da normeQualità chimico-fisiche e mec
ufficiali.
Chemical-physical and mechanical properties according to values prescri-
bed by official standards. Qualités chimiophysiques et mécaniques con-
formes aux valeurs prescrites par les normes officielles. Chemisch-phy-
sikalische und mechanische eigenschaften gemäß von offiziellen normen
vorgeschriebenen werten. Cualidades químicas, físicas y mecánicas según
los valores establecidos por las normas oficiales.
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